Karar Sayisi : 2018/11234

2 Aralik 2015 tarihinde Doha’da imzalanan ve 25/10/2017 tarihli ve 7045 sayihh Kanunla
onaylanmasi uygun bulunan ekli “Tirkiye Cumhuriyeti Hitkimeti ve Katar Devleti Hikiimeti
Arasinda Gemiadamlarmin Egitim, Belgelendirme ve Vardiya Tutma Standartlari Uluslararasi
Stzlesmesi Uyarinca Belgelerin Karsilikli Taminmasina iligkin Mutabakat Zapti” ile Notalarin
onaylanmasi; Disisleri Bakanliginn 28/12/2017 tarihli ve 13217153 sayih yazisi lzerine,
31/5/1963 tarihli ve 244 sayili Kanunun 3 fiincii maddesine gdére, Bakanlar Kurulu’nca
8/1/2018 tarihinde kararlastinlmastar.
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B. TUFENKCI S.SOYLU L. ELVAN N. KURTULMUS
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' Tﬁrkiye Cumhﬁﬁyeti Hﬁkiimeﬁ VE Katar Devleti Hﬂkiiméti o
Armsmda

‘Gemiadamlarumn Egitim, BelQelendirﬁne ve Vérdiya Tutma Sta.m’dnrltlan' Uluslararasi
" Stzlegmesi uyarinca Belgelerin Kargilikh Tanmin_ésma ili;kih Mutabakat Zapt: -

Ula$t1rma Demzcxhk ve Haberlesme Bakanhgmca temsxl edilen Turkxye Cumhunyen H(ﬂdimetl ve
; Ula;ﬁrma Bakanhgx nca temsil edilen Katar Devleu Hiiktimeti, “bundan boyle Stzlesmeci taraflar
-0larak amlacaktlr

-~ Katar Devletl’mn (14) no. lu karan ile 2003 yllmda taraf oldugu Gemmdamlannm Egrtlm,
'«Belgelendlrme ve Vardlya Tutma Sw.ndartlan Uluslararasz szlesmcsn (bundan béyle STCW
. .'Stizle§me51 olarak amlacaktlr) hﬁkﬂmlerme uyum lstegl e belgelenn karslllkh tamnmasma iliskin
Demz Emniyeti- Korrnte51 mn 24 Ocak 2013’te yayxmladlgl 1450 ay111 31rkﬁ1enne atlf yapllarak'
_ asagldakl hukﬂmler kamrlamnlmlgtlr ‘ ‘

- Madde (1)

'l‘ammlar

. Bu mutabakat Zabtmm hukﬁmlen uygulamrken, a§a.g1dak1 kelmeler ve 1fadeler. metm b
anIam getu'medllcqe herbm karslsmdakl anlama sahip. olacaktlr o :

.1) Belge Belge sahlbme gemllerde behrtllen kapasﬂede c;ah;ma ve belgedc behmlen o
. sev1ycsmdc bclll bir. fonk31yon yapma hakki veren s(izl&;me hllkumlenne uygun Yeterllk Belges

VZ) da:e Yerel mcvzuata gdre yetklll taraflarca dﬂzanlenmls belgelen tanima.: u;m yetkllen lml"

Kurum

: 3) Belge Duzenlcycn Taraf: Yercl mevzuatn gore STCW sz[&smesine gbre geqerh sertlﬁka

_ resml olarak yetkllcndmlmls Kurum
4) Yetk111 Cﬁli;an: Bu mutabakat Za_btmm uygulam_nésmdm _dogmdm_ songfnlu kis_;i

5) Belge Duzerﬂeyen tarafm Yetklh Cahsam Bu mutabakat Zﬁbtlmn uygu]anmasmdan dogruda.n _
sorUmlu klsl ’ :



Madde (2)
Belgelerm Tanmmasn |

’ szlesmenm I/lO kurah gcregmce Idare agaglda.kt ko5ullarm saglanmast kosulu ile duzen]eylcl
- tarafin diizenledigi tim belgelen tammayl kabul eder

a-Egitim, degerIEndlrme izleme ve gemnadamlanmn aktlv1teler1mn tak1b1, STCW Kodu’nun A-]/6 ‘
bolumundekl kurallarma uygun olarak kontrol edilecekdir. o . : ‘

b- Belge diizenleyici taraﬁn gemxadamlanmn egmm ve belgelendmnesmden sorumlu memurlarx
STCW Kodu nun A I/6 bﬁlﬁmllndekl kurallara uygun olarak yeterh yetkmhklere sahlp olacaktlr _

‘(:"—Eg'e.r_ Idare géfékli gbrilrse, belge dﬂzcnleyici.taraﬂann jari@lannl inéelcmesiné ve STCW Kodu’fun
. AL/10 bolimiindeki prosediirlere uygun olarak-asagidakleri teyit etmesine izin verilecektir:

I Yeterlik standartfan
:2 Kaylt Tutma
=30 Belgelerm dzenlenmesi, onaylanmas1 yemlenmesl ve 1ptal edilmesi
. 4 Saghk uygunlugunun standartlan )
: 5 Dogmlama talcplenmn lletlsxml ve cevaplandmlmasn

d Belge dﬁzenleyen Idare, .txm veya belgelendmne 81stermndelu bir deglgﬂdngm veya '
'Jagagldakﬂerden herhangi bir deg1§1khgm yapllmam durumunda doksan (90) giln lgmde Idarey1

. Ab cndjrecektu'

E 1~Be1ge duzenleyen ta.raﬁn yetklh (;ahsammn grevinin veya adresmdelq herhangl bir deglﬁlkllk

»2 urada behmlen prosedﬂrlen ethleyebxlecek herhangi bir degxslkhk S

W Kodu Boliim A-1/7 geregince Uluslararasi Denizcilik Orgﬂtu Genel Selq'eterme gbndenlen ‘
rmde 6nemh bir farkhllga neden olab1lecek herhangl blr deglslkllk E :

‘je-' elge duzexﬂeyen taraf, daha bnce Idare taraﬁndan tamnmxs belgelenn aslqya almmas1, gerl',-
'gelolmesx veya 1ptahm otuz (30) giin 1<;ensmde Idareye blldxreceknr ' :
'f-jiida'rc;",belgeyi diizc‘ﬁleyen taraﬁ béigéleriﬁ aélqya al_inmasL geri gekilmesi veya iptalini gerekgeleri
il biflikde otuz(30) giin igerisinde bilgilendirecekiir.



g-Idare, belgeyi duzenleyen taraﬁn gerekh gordugu durumlarda gemladamlannm biitiin- tamnm1§
' belgelcnmn numara31 ve bllgllenm belge duzenieyu:l tarafa saglayacaktir.

h-Belge diizenley1c1 taraf, Kahte Standartlan degerlendlrmesmm STCW Sozlesmesmm I/8 kuralmda
belirtilen gereklerl sagladlglm teyit eder ve Idarenin gerekll gérdﬁgﬁ hallerde bu degerlendmne '
sonuclaring sunaca.ktlr o : '

Madde (3)
Dogrulama Sﬂrecl

L Idare sertlﬁkalarm taninmasi ve ola51 sahteclhk hallermden kag:lmnak amacxyla, STCW
Sozlesmesinin (I / Sy duzenleme31 uyarmca semﬁkayl duzenleyen tarafga venlen _
sertifikalarn. lgengim ve yasalllglm dogrulamak haklcma sahlp olacaktlr '

2. Idare yetkili Qahsam bagvurunun asagldakllerl kapsamas1 koguluyla belgeler 1le 1lg111 hcr
tirlit b11g1 191n yazili veya elektronik yollarla sert:ﬁkayl vercn taraﬁn yetkﬂl c;ahsanmdan
 bilgi isteme hakkma sahip o]acaktlr

» a—Gemiadammm tam adi, dogum tar1h1 ve m11l1yet1

. b—Belgenm derece31, kapasite, sayl ve venhs tanh1

3 Belgey1 d\izenleyen tarafin yethh Qallgam yazﬂl ya{ élek’lronik'yollérl'a bis maddenin 2.

- klsmma uygun olan talebx, en fazla dbxt (4) gun olm lizere, 1k| (2) gdn, (hangm uygunsa)'

] 1gmde cevap verecektlr
Madde (4)
i Anlasmazhklann Cﬁzﬁmu

F Bu Mutabakat Zaptmm yorumlanma51 veya uygulanmasma lhskm sozlesmc tamﬂan arasmda

V.dogabllecck herhangl bl!‘ anla.smazhk, |k1s1 arasmdakl 1st1§arc ve gdrugmeler yoluyla dostga
q:bzﬁlecektlr : :

| M'adde‘(S)-

Deglslkllk

Bu Mutabakat Zaptl veya metmlcrmden herhangl bm taraﬂax; arasmda yazili anla&na yaparak -

tadll edilebilir, soz konusu bu degisiklik bu Murabakat’{m (6) maddesinde belirtilen usullere

gore yitriirliige g1re_cekt1r }



Madde ©)
Nihai H&kii’mlei-

L Bu Mutabakat Zapt1 sozlcsme taraﬂanndan herhang1 bir tarafm gerekll 1§lemlerm her
bmmn yaplldlgml bel 1rten son bildiriminin almdlgl tanhten 1t1baren yurlirlﬁge glrecektlr o

2. Bu Mutabakat Zapt1, benzer donem- veya dtSnemler u;m znnm yemlemeye tabi_olarak .
taraflardan  biinin, Mutabakat Zaptt yemlememe myetml diger tarafa Mcmomndum_
sonlandn‘ma tarihinden 6nce en az ) altl ayda blldlrmedlgl siirece b&q ) yll 1(;111 gegerli
oiacaktlr Blldmm lptal 1g;1n nederﬂenm behrtecektlr ‘ C

'Yukanda, agagida belutllcn gt)revhlenn ‘ve kendi hiiklimetlen mraﬁndan yetlulcndmlen |
 yetkililerin sahitliginde, bu Mutahakat Zapt 1mzalanm1§t1r ‘ -



Bu Mutabakat Zapts Doha Sehrinde 2 Aralik 2015 Miladi taikine karsiltk gelen Hicri 20
SAFAR 1437 AH tarihinde, Turkg:e ‘Arapga v Ingilizee Dillerinde her ugu de aym
gegerhhkte olmak ﬁzere iki onjmal kopya olarak, hazlrlanmzs ve 1mzalannrn$t1r '

.

Tirkiye Cumbhuriyeti Hiktmeti Adna- - 1Katar Devleti Fikiimeti Adina
‘Binali YILDRIM Jassim Bin Saif Al Sulsity

Ulastmna, Denizcilik ve Haberlesme Bakam Ulagtirma Bakam_



( Turkge Ceviri )
Katar Devleti
Disisleri Bakanligi
2016/0044223/5
20.06.2016

Katar Devleti Disisleri Bakanhi (Asya Isleri Departmant) Tiirkiye Cumhuriyeti Doha
Biiyiikelgiligine saygilarini sunar.

Bakanlik, 2 Aralik 2015 tarihinde imzalanan "Tiirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ve Katar Devleti
Hikiimeti Arasinda Gemiadamlarmin Egitim, Belgelendirme ve Vardiya Tutma Standartlars
Uluslararasi Stzlesmesi Uyarinca Belgelerin Kargilikli Tanmmasina fliskin Mutabakat Zaptt"
hakkindaki Biyikelgiligin 5/5/2016 tarih ve 2016/65247889-Doha BE/10870809 sayili
notasina atifla, Biiytikel¢iligin yukanda kayith notasinda yer alan diizeltme énerilerinin not
edildigini ve Katar tarafinca sézkonusu diizeltme 6nerilerinin Mutabakat Zaptinmn bir pargasi
olarak kabul edildigini ig bu cevabi nota ile bildirir.

Drsisleri Bakanlig1 bu vesileyle Tiirkiye Cumhuriyeti Doha Bityiikelgiligine en derin saygilarint
yineler.

-Tiirkiye Cumhuriyeti Doha Biiyiikelgiligine



( Tiirkcc Ceviri )

- 2016/65247889-Doha BE/10870809 — IVEDI

Tiirkiye Cumhuriyeti Biiyiikelgiligi Saygideger Katar Devleti Dusisleri Bakanligina
saygilarint sunar ve asagidaki hususlan bildirmekten onur duyar.

2 Aralik 2015 tarihinde diizenlenen Tiirkiye-Katar Yiksek Stratejik Komite Birinci
Toplantisi sirasinda imzalanan "Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ve Katar Devleti Hilkiimeti
Arasinda Gemiadamlanmn Egitim, Belgelendirme ve Vardiya Tutma Stendartlarn Uluslararas:
Sézlesmesi Uyarinca Belgelerin Kargilikl Taninmasina Jliskin Mutabakat Zapti"nin yiirirliige
girmesine iligkin ig siireg devam etmektedir. Ancak, s6z konusu mutabakat zaptinmn Tiirkge ve
Ingilizce metinlerinde ti¢ yazim hatasi tespit edilmistir. Bu hatalar asagida belirtilmigtir:

-Tiirkge metnin dibacesinin 2. Paragrafinda bir yazim hatas bulunmakta olup, “1450
ayili” ifadesinin “1450 sayili” olarak deglstmlmem gerekmektedir.

* -Mutabakat zaptmin ingilizoe metnmde “Desmng in Compliance with provisions of the
International Convention on Standards of Training, Certification and Watch Keeping for
Seafarers (STCW) 1978 and it’s amendments™ ifadesi yer alirken, Tiirke metinde 56z konusu
ifadenin “1978 and it’s amendments” boliimiine yer verilmemistir. Bu nedenle Tiirkge
metindeki ilgili boliminde yer alan “...Uluslararas: Sozlegmesi (bundan bdyle...” ifadesinin

..Uluslararas1 Sozlesmesi 1978 ve bunun diizeltmelerindeki (bundan boyle...” olarak
deglstmlmes1 gerekmektedu

-Tiirkge metnin,2. maddesinin 1. paragrafinda STCW Sozlesmesine atifta bulunulmakla
birlikte, mutabakat zaptiin Tiirkge metninde “STCW” ifadesi yazilmamigtir. Bu nedenle, bu
bolimdeki “Sozlesmenin” ifadesinin  “STCW Sozlesmesinin® olarak degistirilmesi
gerekmektedir. '

Biiyiikelgilik, bu nedenle, Viyana Stzlesmesi’nin 79. Maddesi uyarinca, yukarida bahse
konu hatalarin diizeltilmesini nazik bir sekilde 6nerir. Bu 6neri uygun bulunur ve diizeltmeler
diplomatik nota ile teyit edilirse memnumyet duyulacaktlr

. Tiirkiye Cumburiyeti Biiytikelgiligi bu vesﬂeyle Katar Devleti Digigleri Bakanhgma en
derin saygilarint yineler.

‘Doha, 5 Mayis 2016

Disigleri Bakanlig
(Asya [sleri Departmant)
Doha
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Memorandum of Understandmg

Concermng Mutual Recognrtlon of Certrfrcates in accordance_ :
with the International Convention on Standards of Training,
Certlfrcatron and Watch Keepmg for Seafarers |

. Between

' The Government of Republlc of Turkey and The Government
of State of Qata .

The Government of Republlc of Turkey, Represented by Mmistry of Transport,
Marrtlme Affairs and Communrcatlons,

And the Government of State of ‘Qatar » Represented by Ministry of Transport
: Joi‘ntly referred to hereunder as the (contracting parties).

Desmng iin Complrance wrth the provrsrons of the.International Convention on
Standards of Training, Certification and Watch Keeping for Seafa rers (STCW) 1978
and it's amendments thereof. acceded by the State of Qatar as provrded in the
Ordmance no. (14) of the year 2003 and herern after referred to as (STCW
Conventron) '

And wrth reference to the circular no. (1450) issued by the Maritime Safety
Commlttee dated 24 January 2013 concerning mutual recognrtron of competency
: certrflcates ‘ '

Have agreed.as follows:



Article (1)
Definitions

In applying the provisions of this Memorandum , 'thefollowing words and
phrases have the meaning set opposite each of them, unless the context
requires another mean: ’

1- Certificate: Any ,Compet:ency Certificate issued ‘in accordance with the
'_provisions of the convention entitles the bearer to serve on the ship in the
capacity identified therein and to do specnf' ic functions at the level of specut‘ ic
responsibility i in that certificate.

2- The Admlmstratlon Is the body delegated accordmg to Local Leglslatlons to |
recogmze the certificates issued by certificates issuing parties.

3- Certificate Issuing Party : Means the competent authority which is officially
authorized by Local Legislation to issue the accurate certificate in accordance
with (STCW) Convention.

4- The Competent Employee : Means the person directly responsmle of this
Memorandum of Understandmg apphcatlon

5- The Competent Employee of the Certificate Issuing Party : Means the person
dlrec_tly responSIble of this Memorandum of Understanding appllca_tlon.

Article 2y
Certificates Recognition

1 tn accordance with the 'regulation:no. 1/10 of the ]STCW Convention) The
Administration undértakes to recognize all certificates issued by the issuing party,
provided that the followmg condltlons are satlsf ed: »

a- Training, evaluatlon survenllance and follow-up of seafarers activities are
- controlled by the certificate | ssumg part ty in ‘accordance with the provisions of

section A-1/6 of (STe®Cate).



b- The certificate issuing party officers in ‘char‘ge of seafarers training and
competency. evaluation are sufficiently qualified in accordance with the
prov:swns of section A-1/6 of {STCW Code).

c- If the Administration requires, it shall b_e allowed to inspect the certificete
issuing party utilities, and ascertain of compliance with the required procedures
in accordance with section A-1/10 of the (STCW Code), to verify the following:

1. Standards of Competence.

2. Record-Keeping.

3. The issue, endorsement, revalidation and revocation of certlflcates
4. Standards of medical fitness.

5. Communication & response process to requests for verifications.

d- The certificate ‘issuing party shall notify the administration within ninety (90)
days of any alterations in ‘the training or certificate i |ssu1ng system or any of the
following alterations: ‘

1. Any change of occupation or address of the competent employee of the
certificate issuing party. :

2. Any change that may affect the procedures specified herein.

3. Any change that may constitute substantial difference in the information sent
to the General Secretary of the International Mar|t|me Organization in accordance .
with section A-1/7 of (STCW %L :

e- The certificate issuing party shall notify the administration within thirty_(30)
days of any suspended, revoked or cancelled certificates, which are previously
recognized by the administration. ‘

f- The administration shall notify the certificate issuing party within thirty (30)
days of any suspension, revocation or cancellation -of any administration
recognltlon along with the reasons thereof. '

g- The admmlstratlon shall prowde the certificate issuing pa ry Wlth all seafarers
recognized certificates, numbers and partlculars in case the certificate issuing
party so requnres

h- The certlflcate ssumg party conf irms that quallty standards evaluatlon comply

with the requirements stipulated in regulahon no. 1/8 of (STCW Convention), and
shall provide the administration with such evaluation result if so required.



Article (3)
Verifi catlon Process

1. The administration shall have the right to venfy the Iegallty and the contents of
the certificates issued by the certificate. i issuing_party in accordance wrth

regulation (I/5) of STCW Convention, in order to recognize the certlflcates and
evade any possible fraud therein. '

2. The adm|n|strat|on competent employee shall have the rlght to ask the
certificate issuing party competent employee in writing or by electronic means
for any information concerning the. certlﬁcates provided that the apphcatlon shall
compnse the following:

a- The seafarers full name, date of birth and nationality.
b- The Certificate’s degree, capacity, number and date of issue.

3. The: certlﬁcate issuing party competent employee shall reply in writing or
'through electronic means on demand provided for item 2 of this article in two
(2).day§,- with- a maximum of four {4) days, whenever that was practical.

| Article (4)
Dispute Settlement .

Any diiépute that may arise between the contracting parties"concerning the_
mterpretatron or implementation of this Memorandum, be settled amicably
through consultatrons and negotlatlons between the two

Article (5)
Amendment

This Memorandum or any text of its texts may be amended by wntmg
agreement between the contracting parties, thlS amendment shall enter into .
force in accordance with the procedures set forth in article (6) of this
Memorandum.



Article (6)
Fmal Prowsmns

1. This Memorandum will enter into force as of the date of recelpt of any of the
contractmg parties Iast notification_stating that the necessary proc edures |n
place at each. -

2. This’ Memorandum shall be valid for (5) five years subject to lmphed renewal-
~for similar period or periods unless one of the parties notifies the other of its
- intention not to renew the Memorandum, at least (6) six months before the date
" of Memorandum termlnatlon The notification shall state “the reasons for
cancellation. ’ o

In witness whereof the above, the below Commissioners and the Authorized by
their respective governments, have signed this Memorandum.

This Memorandum was drawn and sign'ed in Doha City at the date 20 Safar 1437
AH Corresponding to 02 December 2015 AD, of two original copies in each in
Turkish, Arabic and English Languages, all shall have the same validity.

On behalf of the On behalf of the -

Government of the ~ Government of the
) .Republi'; -of Turkey | State of Qatar
Binali YILDIRIM . Jassim Bin Saif ALSulaity
Minister of Trénsport, Maritime Affairs Minister of Transport

and Communications
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2016/65247889-Doha BE/10870809 - URGENT

The Embassy of the Republic of Turkey presents its compliments to the Esteemed
Ministry of Foreign Affairs of the State of Qatar and has the honor to inform the following.

The internal legal procedures for the entry into force of the ‘“‘Memorandum of
Understanding Conceming Mutual Recognition of Certificates in accordance with the
International Convention on Standards of Training, Certification and Watch Keeping for
Seafarers between the Government of Republic of Turkey and the Government of State of
Qatar” that was signed during the First Mecting of Turkey-Qatar Supreme Strategic
Committee in Doha on 2 December 2015 has been continuing. However, three errors in
English and Turkish versions of the said MoU have been detected. Those are as following:

-In the introductory section, Paragraph 2 of the Turkish version of the MoU, there is a
spelling error and it should be “1450 sayili” instead of “1450 ayili”.

-While it was written as “Desiring in Compliance with provisions of the International
Convention on Standards of Training, Certification and Watch Keeping for Seafarers (STCW)
1978 and it’s amendments” in the introductory section of the English version of the MoU,
“1978 and it’s amendments” was not written in Turkish version. Therefore, it should be
«...Uluslararas1 Sdzlesmesi 1978 ve bunun diizeltmelerindeki (bundan bdyle...” instead of
*...Uluslararasi S6zlesmesi (bundan béyle...”.

-In the article 2.1 of the MoU, there is a reference to STCW Convention, but in the
Turkish. version of the MoU , “STCW™ was not written, so it should be “STCW
Sozlesmesinin” instead of “Sozlesmenin”. : , :

_The Embassy, therefore, kindly proposes the rectification of the above mention errors
in accordance with Article 79 of the Vienna Convention on the Law of the Treaties. Should
this proposal is deemed proper, it would beé appreciated, if the rectification is confirmed by a
diplomatic note. <

The Embassy of the Republic of Turkey avails itself of this opportunity to renew to the
Ministry of Foreign Affairs of the State of Qatar the assurances of its highest consideration.

Doha, 5 May 2016

Ministry of Foreign Affairs
(Asian Affairs Department)
Doba '



